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ABSTRACT

In this article, we will consider the stylistic angbkmantic
meanings of proverbs and sayings, which are consite
paremiological units in the English and Karakalpak
languages, as well as their interrelationship. Raielogical
units — that is, proverbs and sayings — are a shuut deeply
meaningful expression of the thinking, worldviewd &ulture
of the people.
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INTRODUCTION

Paremiological units reflect the culture of nationa
communication and are a codified form of social auodtural
experience. From the point of view of the stylistigpect, these
units, as an emotional, expressive, rhetorical meansure their
more vivid expression and imagery in colloquial esge They
often acquire expressive power through such styliseans as
alliteration, metaphor, antithesis, rhythmic  stwet
Semantically, however, proverbs have a polysematisracter,
and in their composition, along with the main theme
connotations rich in hidden (implicit) values atecagiven. They
not only describe the real situation, but also weatd it,
expressing it positively or negatively. At the satime, they are
semantic units that have become a system of soorats of the
oral form, forming the system of values of folkrtking. For a
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more visual and systematic explanation of the cuntd this
section, it can be clearly described by the follwgvigraphical
model. This model shows the relationship betweentto main
functional aspects of paremiological units - ttgtthe semantic
core and the stylistic function:

Graphical model: Semantic core and stylistic fuomdi of
paremiological units.

As shown in the graphical model, paremiological tani
operate through two main hierarchical structures:

1. The semantic core is moral assessment, value, worldview,
and cultural memory. For example, in the proverdstiim
is the wealth of the wise," wisdom is recognizec aalue.

2. Styligic function — proverbs function as a means of
emotional, figurative, evaluative, and rhetoricawgr in
speech. For example, "Speaking without thinkinghsoting
without aiming" acquires expressive power throughile
and metaphor.

These two layers, as a whole, serve as the coddieglage of
folk thought. That is, in each proverb or sayinge semantic
layer (content) is strengthened by the stylistieefa(expression)
and acquires expressiveness.

LITERATURE ANALYSIS AND METHODS

According to V.N. Telia, paremiological units magst
themselves in the form of oral "education” of na#ibculture,
formed over centuries, through which the conscicad
unconscious knowledge of the people is passed divom
generation to generation. Such an approach, oromieehand,
considers proverbs as a didactic unit that is yaseinembered
due to their regular repetition and familiar sturet and on the
other hand, through them, the peculiar values,hatstviews,
and moral criteria of the people in society aresidered as a
linguocultural model with educational power. Thiglea
emphasizes the role of the proverb of oral folkrent only as a
linguistic tool, but also as a keeper of culturafitage. Through
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them, society codifies its moral, aesthetic, andiadonorms,
thereby strengthening its cultural identity.

In addition, when we look at the semantic and sfigli
aspects of numerals in proverbs and sayings oKdrakalpak
language, we see that numerical expression haserajzing
and evaluative power through such phrases as "@meis too
much, a thousand steps teach the land." Theserpowet only
denote a numerical unit, but also encode the semi@attures of
the concepts of attitude to action, the value bbtaor patience.

At the same time, such units are perceived as idecis
conceptual models in cognitive linguistics and eeliv stabilize
customs and values in society.

At the same time, in Karakalpak proverbs, metaphor,
metonymy, and synecdoche have a functional charatte
proverbs such as "The soul burns from the burninfpe head,"
spiritual and moral states are figuratively expeesshrough
metaphor. This also strengthens the stylistic esgiom of
imagery, and semantically imposes a hidden valukfarms a
connotative layer. Therefore, such paremiologiceisuserve not
only as an aesthetic, but also as a psychologindl socio-
cognitive tool of language.

In studies of the Karakalpak language, S.Shinnazaro
showed that proverbs based on somatic units, thatroverbs
with a phraseological structure involving variouartp of the
body, are connected with ancient mental conceptsthia
consciousness of the people. For example, the fgrd\as long
as there is a heart, there is a way" gives a pesitssessment of
courage, determination, and intention. Thus, saminponents
become a semantic basis and become codes thairoginhoral
principles in the consciousness of the people. Feostylistic
point of view, the proverb is transformed into anmnoeable,
figurative tool that evokes strong emotional resmeain the
reader.

I.Yu. In the study prepared by Yudina, the rolen@taphor
in expressing evaluative properties in English prbg was
studied separately. According to the author, prlosvesuch as "A
cat in gloves catches no mice," "Fools and theineyoare soon
parted" reflect hidden evaluation and metaphorozahparison.
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The proverb contains a specific metaphor, whicbngithens the
semantic evaluation and stylistically increasegesgveness. In
particular, through a contextual approach, thess/grbs form
new layers of meaning, for example, the proverbeti\family
has a black sheep" reveals the ideas of sociaairthinking and
individual responsibility in a contextual way inetlscientific
work.

I.Yu. According to Yudina, metaphor is not only ensantic
state, but also a functional-communicative mecmanishich is
expressed differently during communication. Froiis fhoint of
view, English proverbs serve as a means of ungowal values,
moral assessments, and emotional reactions intogée snodel
through metaphor. In the research of M. R. Gali@re of the
main principles of cognitive linguistics — the fation of
worldview and cultural identity based on the prpteiof binary
oppositions — is analyzed. According to him, huntaought
perceives reality through two opposite conceptuedlds:
opponents such as white-black, good-bad, sky-eaglstrongly
reflected in the language system, especially invemas,
semantically and stylistically. This model is oftdound in
folklore, religious texts, and paremiological uni@snd is
supplemented by cultural connotations. This ideawshthat at
the basis of paremiological units lies not onlyiséid and
aesthetic imagery, but also ontological structuoéshuman
thinking — that is, the mechanism of perceiving thald on a
superficial opposition basis. This brings parengatal units to
the level of universal cultural codes and allowstasvaluate
them as a conceptual structure harmonized withrtéstality of
the people.

Semantically, paremiological units have severaklevand
along with their main seme, there are also secgndhat is,
hidden (implicit) value connotations. These contiots are
often understood not through direct lexical medng, through
context. For example, the English proverb "Zeal hwitt
knowledge is a run a way horse" shows that the stiagéxcessive
activity, not coordinated with knowledge, leads dangerous
consequences. In this proverb, the metaphor "nmrayahorse" is
associated with the uncontrolled movement of angtrdesire
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detached from knowledge. Here, the metaphor seassa
semantic basis and forms an evaluated (negative)otation,
that is, the idea is put forward that an action based on
knowledge can lead not to positive, but to dangeramd
negative results. This idea shows how folklore e®a&emantic
evaluation on a metaphorical basis. In particute,reflection of
values through metaphor confirms that these umitsyaot only
emotional, but also moral content. As a resultratases become
verbal means of controlling human activity, ensgrspiritual
discipline in society. They perform speech fundicsuch as
warning, critical feedback, and guidance. At themsdime, such
proverbs are inextricably linked with social ingtibns and are
widely used in pedagogical, psychological, and etanal
processes. For example, proverbs used by paremtdaition to
their child serve not only as an aesthetic expoassiut also as a
control mechanism, a stop-evaluative tool. This eoragain
confirms that paremiological units are not only iaglistic
phenomenon, but also a means of socioculture.

Stylistically, paremiological units are highly ergsed
through their rhythmic structure, phonetic par&i®l, structures
based on alliteration and antithesis. Such stgligiements
ensure not only the memorability of the text anel tonnection
of sounds, but also serve to have a strong emationEact on
the listener. Especially in proverbs like "Speakimgthout
thinking is shooting without aiming," stylistic pewis created
through similes, metaphors, and antonyms. In thoverb, the
semantic shift between "speaking" and "shootingidéeto a
strong metaphorical concept and encourages debgetief on
the consequences of human activity. Through thdissty
expression of the proverb, a critical approachoisned to the
listener regarding the negative consequences
misunderstanding, negligence, or irresponsibildy.the same
time, such proverbs remain in the listener's odeeéa memory
for a long time, as they embody meaning throughhiinjc and
figurative construction. This leads to their valoatnot only as a
methodological, but also as a pedagogical and etgstiool. This
analysis reveals the artistic features of proveabslinguistic
units, as well as their role in the spiritual andrat influence on

of
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human activity. Paremiological units with such isty¢ power
are especially important in strengthening the nowohssocial
behavior, upbringing, and morality. In this respdioé proverb is
recognized as a powerful socio-cognitive tool ttatveys more
values, feelings, and views than information.

Semantic and stylistic module of paremiologicaltsini

VRN

Paremiological unit

/\ /\

semantic core:
educationalassessment,
values

N~ N~

stylistic function: imagery,
evaluation

RESULT

From the point of view of cognitive linguistics, gwerbs are
conceptual units that reflect models of the humandmThey
play an important role in understanding the trgwaluating it,
and reacting to it. According to the theory of LHkand Johnson,
through proverbs, reality is described on the bakimne domain
(source domain) as another domain (target dom@hrpugh the
process of metaphorical modeling, a person's &fjvity, or
moral values are expressed through images thasienge and
easy to reflect in consciousness from complex abstract
content. For example, in the proverb "An idle braé the
devil'workshop," the use of "brain" and "workshap'tarried out
through metaphorical transfer. Here, the state azinkss is
described as a favorable platform for satanic dgtithat is, a
moral assessment is given that passive thinking leave
dangerous consequences for a person. This provaged on a
metaphor, spread the idea that human thought shmmulakctive,
and at the same time, it shows the social and nsigalficance
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of this activity. Thus, through proverbs, not onre the
figurative possibilities of language revealed, baiso the
relationship between human consciousness and morais is
reflected in the cognitive structure. This ideaoal us to say
proverbs not only as an artistic expression, k&g ak a cognitive
model of human thinking that regulates reality. Toke of such
conceptual metaphors is especially significanthia process of
moral evaluation and conscious acceptance of shahhvior
norms. Proverbs ultimately act as a means of faymamd
strengthening a moral position, which makes thempowaerful
cultural resource of language, performing not only
communicative, but also educational and spiritualcfions (see
Table 1).

Table 1.Classification of positive and negative evaluatiais
proverbs and sayings with evaluative semantics gthasn
English and Karakalpak proverbs)

English Trandated into Stylistic  [Semantic Connotation
proverbs |Karakalpak device meaning
Wisdom is Danaliq — Wisdom is 3
the wealth , , Metaphor |perceived as|Positive
.__|aqgillinnbayligi
of the wise a value
Zeal
without Dangerous
knowledge |Bilispegenqizig'iw —  |simile, 9 .
. . causes of |Negative
isa gamisarasinggogli metaphor |.
ignorance
runaway
horse
An idle
braml is the| I,Erm.esloy - Metaphor Soyrce of Negative
devil's azginlikushinsawlidurag laziness
workshop
. Foolishness
Fools grow Emotional |.

. . . __|is the enemy .
without Aqgilsizlar — suqarsizés@valuation, of natural Negative
watering hyperbola

development
DiscUsSION

The table above presents English proverbs and traislation
into Karakalpak, each of which has a positive ogatize
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assessment from a stylistic and semantic pointiefv.vEach
proverb is also given a brief explanation. In  &ddi from a

stylistic point of view, paremiological units cals@be related to
satirical or humorous expressions, which are etathan

discourse from a critical point of view. Such adtion is mainly
realized through the power of emotional-psycholabicfluence.

In the scientific article of O. A. Alimuradov and ¥. Miletova,

the role of the adjective in the metaphorical cmd periphery is
emphasized. Expressions such as "Fresh eye," dteelpulling”

enhance the appearance emotionally and give thestghstic

expressiveness. These combinations serve to figekatand

deeply perceive the thought by evoking aesthetjgré@ssions in
the reader. Especially in discourse, qualities wittmetaphorical
model cause the formation of emotional coloringhaf concept,
connotative consciousness. This idea shows thanpalogical

units have multi-layered content not only as a sgmainit, but

also as a stylistic device. Stylistic components piroverbs
strengthen the idea expressed through them, iretbadevel of
expressiveness, and directly serve socio-cogrytiveesses.

0. A. Kozyreva (2003), analyzing the functional mieg of
language units in her dissertation, defines the nitivg
classification of language units through their noleliscourse. It
shows, in particular, how language units acquirducal and
semantic meaning based on concepts (for exampbeneh and
"residence"). This approach allows us to study paegical
units as conceptual units. When analyzing proverix sayings
in this regard, it becomes clear that they arejustt phrases or
phraseological constructions, but also expressidreonceptual
models formed in a certain cultural context.In jcaitar,
proverbs related to the concept of "home" reflecpesison's
emotional, social, and spiritual attitude towarusit home, while
"residence" has a formal, neutral meaning. Similidierences
are observed in other conceptual pairs. This shbesemantic
expansiveness of paremiological units and their ggoas a
means of encoding culture.

At the same time, S. G. Vorkachev's developmensgdan
the concept of "Happiness" (Schaste) also show that
paremiological units semantically become univergabdels
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reflecting social values. The study analyzes whatamideals,
social expectations, and aesthetic norms were frinethe
consciousness of the people not only through theceqmt of
"happiness," but also through the correspondingmarogical
units. Proverbs and sayings act as a means of lgetsng this
concept in the space of values. They reflect popukews on
what criteria are necessary for the meaningful difea person.
For example, in phrases such as "Happiness ismahdney,
happiness is in the heart,” moral and spiritualueal are
presented as a source of true happiness througariedaand
spiritual opposition. According to S.G. Vorkacheych units
actively work not only as a means of language, dsb as a
moral guide and occupy a firm place in nationalsoiousness.
Such an approach further strengthens the signdeanf
paremiological units as a complex linguoculturalstsyn
connected with social values, ideals, and desirésgir semantic
and stylistic layers.

CONCLUSION

Therefore, paremiological units are linguistic anithat are
stylistically expressive, and semantically evaldatad reflect
value. In discourse, they encode the sociocultexakerience of
humanity, a connection of emotional and evaluatinis arises,
and they function as a means of conceptual modelirrgality.
This makes them not only a linguistic tool, but oalan
anthropological, cognitive, and cultural mirror. r@aiological
units are considered as a form of historical memorgntality,
and moral ideals of the people preserved througguage. They
constitute the main semantic fields denoting variawltural
concepts, such as happiness, home, wisdom, laziBash units
embody the metaphorical and evaluative power ofvdraacular
and are an important source not only in aesthétit,also in
socio-pedagogical and educational aspects. Stdlbtj they are
distinguished by rhythm, alliteration, antithesiwetaphorical
construction, and emotional tone, which makes theamorable
and aesthetically impressive. Semantically, howethery often
serve as connotative units encoding universal gal(teuth,
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justice, diligence) and national values (diligendesedom,
sociability). In particular, as S.G. Vorkachev rihtgroverbs
related to the concept of happiness are a condepbral ideals
and social expectations in the consciousness ofptuple. |,
paremiological units are not only a product of caminative
necessity, but also a means of regulating socidlawer,
aesthetic evaluation, and the creation of a cognitiodel. Thus,
paremiological units are a multilayered semiosphéhat
combines the expressive, cognitive, and culturalctions of
language.
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